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St. John’s Church 
133 North Main Street
Attleboro, MA 02703 

Holy Ghost Church 
71 Linden Street

Attleboro, MA 02703 

Thirteenth Sunday in Ordinary Time
Decimotercer Domingo Ordinario
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e Kingdom of God." - Luke 9:60 | "Tú ve, y anuncia el reino de Dios." - Lucas 9:60

St. John the Evangelist Parish 



Join us as we live the mission of Jesus as a
church family! If you are new to our parish,
please introduce yourself to Fr. Craig after any
Mass you attend. If you want to register as a
parishioner, we invite you to contact the Parish
Office, and a form will be sent out to you. 
¡Únase a nosotros mientras vivimos la misión
de Jesús como familia de la iglesia! Si es nuevo
en nuestra parroquia, por favor preséntese al
Padre Craig después de cualquier misa a la que
asista. Si desea registrarse como feligrés, lo
invitamos a comunicarse con la Parish Office, y
se le enviará un formulario para completer. 

165 West Street 
Attleboro, MA 02703 
Marjorie Soares, secretary
msoares@attleborocatholics.org 
508-222-9086 

St. John’s Cemetery 

13 Hodges Street 
Attleboro, MA 02703 
Phone: 508-222-5062 
Fax: 508-223-1737 
Website: https://www.sje-school.com/
 

Kellie Kickam, principal 
kkickham@sje-school.com 
Diane Blaha, admissions and finance 
dblaha@sje-school.com 

St. John the Evangelist School 

Rev. Craig A. Pregana, pastor
craigp2020@yahoo.com 

Permanent Deacons 
        Deacon Del Malloy 
        deacon@attleborocatholics.org 
        Deacon David Harum 
        David.Harum@gmail.com 

Music Ministry 
Sheryl Walsh, director 
sjechoir@attleborocatholics.org 

Gregory Viens, maintenance 
office@attleborocatholics.org
 

Religious Education 
Phone: (508) 222-0707 
Margaret Keenan, director 
mkeenan@sje-school.com 
Christine Healy, assistant 
chealy@sje-school.com 

Parish Staff 

1 St. John’s Place 
Attleboro, MA 02703 
Office Hours 
Monday-Thursday: 8am-4pm 
Friday: 8am –12pm 
Phone: 508-222-1206 
Fax: 508-226-6461 
Email: office@attleborocatholics.org 
Find us online at attleborocatholics.org or on
Facebook @RCCofAttleboro
 

Office Staff 
        Renee DePietro 
        rendep2020@yahoo.com 
        Diane Gayton 
        office@attleborocatholics.org 
        Sonja Morin, creative director & bulletin editor
        prolifesonja@gmail.com  
        508-974-3794

St. Vincent de Paul Society 
Helpline: (508) 222-8400 

St. Joseph Food Cellar (at Holy Ghost) 
Hours: Fridays/Viernes 6:00-7:00pm 
Jim Spratt, organizer 
774-219-6493 

Parish Office 

Welcome to our parish | Bienvenidos a nuestra iglesia



July and August Banns of Marriage 
Amonestaciones de Matrimonio de Junio

Mary Margaret Dunn and Shawn Wagner
Saturday, July 16, 2022



Monicah Ngward and Jesse Maina

Saturday, August 13, 2022



Hannah Powers and Ben Knox
Saturday, August 27, 2022




Please keep these couples in your prayers as they
prepare to receive the Sacrament of Matrimony.

Por favor mantenga a estas parejas en sus
oraciones mientras se preparan para recibir el

Sacramento del Matrimonio.

Saturday: closed | Sábado: cerrado
Sunday: 9:00am-11:30am | Domingo: 9:00am-
11:30am
Monday-Friday: 9:00am-6:00pm | Lunes-viernes
9:00am-6:00pm
Please contact Paula at 508-212-8528 with any
questions. | Comuníquese con Veronica al 617-599-
5031 si tiene alguna pregunta.

Adoration | Adoración

Please contact Renee at the Parish Office at least
six months prior to the wedding to schedule a
meeting with Fr. Craig and begin preparations. 
Comuníquese con Renee en la Parish Office al 
menos seis meses antes de la boda para programar
una reunión con el Padre Craig y comenzar los
preparativos. 

Matrimony | Matrimonio 

Weekend: 
        4:00pm Saturday 
        8:00am domingo—Holy Ghost em português   
        10:00am Sunday (Mass livestream on Facebook) 
        11:30am domingo—Holy Ghost en español 
        5:30pm Sunday 




Weekdays: 
       8:00am Monday-Thursday | 8:00am lunes-jueves

Daily Mass is held at St. John’s. A prayer service is
held on Fridays at 8:00am. |  La misa diaria se lleva a
cabo en St. John's. Un  servicio de oración se lleva a
cabo los viernes a las 8:00am. 

Masses | Missas 

Baptisms are held on the last Sunday of each
month at the 10am Mass. Please call the Parish
Office for more details and to schedule. 
Los bautismos se llevan a cabo el último do-
mingo de cada mes en la Misa de las 11:30am. 
Llame a la Parish Office para obtener más 
detalles y programar. 

Baptism | Bautismo 

Please contact the Parish Office if you know
someone who is unable to attend Mass and would
like to receive the Eucharist, or if someone needs
Anointing. 
Comuníquese con la Parish Office si conoce a 
alguien que no puede asistir a Misa y le gustaría
recibir la Eucharistía, or si alguien necesita el
Unción de los Enfermos. 

Anointing of the Sick
Unción de los Enfermos

Sacramental Life | Vida Sacramental 

Sunday 12:30pm (after 11:30 Mass) and 5:00pm 
Thursday 8:30am (after the 8am Mass) 
Saturday 3:30pm 
If you want to receive the Sacrament at another 
time, please contact the Parish Office to schedule
your Confession. | Si desea recibir el Sacramento en
otro momento, comuníquese con la Parish Office
para programar su Confesión. 

Confession | Reconciliación 

Monday-Friday at 6:00pm - Holy Ghost | Lunes-
viernes a las 6:00pm - Holy Ghost

Rosary | Rosario 

The next Anointing Mass will be held this
Monday, June 27th, at 6:30pm at St. John's.

La próxima Misa de Unción se llevará a cabo
este lunes 27 de junio a las 6:30pm en St.
John's.





Sunday, July 3 - Fourteenth Sunday in
Ordinary Time | Decimocuarto Domingo
Ordinario

Monday, June 27

Tuesday, June 28 - St. Irenaeus

Wednesday, June 29 - Sts. Peter and Paul

Thursday, June 30 - Martyrs of Rome

Friday, July 1 - First Friday

Saturday, July 2

3:30pm Confession | Reconciliación 

8:00am Mass | Misa

8:00am Mass | Misa

7:00pm Choir rehearsal
Grupo de Oracion

8:00am Mass | Misa

8:00am Prayer service | Servicio de oración

4:00pm Mass | Misa

8:00am Mass | Misa

8:30am Confession | Reconciliación 

3:00pm Legión de María en la Hospitality
Center (Habitación 101)

5:00pm Confession | Reconciliación 

8:00am Mass | Misa
10:00am Mass | Misa 
11:30am Mass | Misa

5:30pm Mass | Misa

12:30pm Welcome Luncheon | Almuerzo de
Bienvenida

6:30pm Anointing Mass | Misa de Unción

On the weekend of July 2-3
at all Masses, we will be
accepting item and 
monetary donations for the
St. Vincent de Paul Food 
Pantry. We are in need of non-
perishable foods, especially 
boxed potatoes, crackers, and brownies or
cookies. If you have any questions, please call
or email the Parish Office. Thank you for your
spirit of charity!

El fin de semana del 2 al 3 de julio en todas
las Misas, estaremos aceptando artículos y
donaciones monetarias para la despensa de
alimentos de St. Vincent de Paul.
Necesitamos alimentos no perecederos,
especialmente papas en caja, galletas
saladas y brownies o galletas. Las
donaciones monetarias se pueden llevar a la
Parish Office. Las preguntas pueden
remitirse a la Parish Office. ¡Gracias por
vuestro espíritu de caridad!

Parish Life | Vida Parroquial

The 11:30am Mass in Spanish will be offered at
St. John's beginning on July 3, 2022. Please
contact Father Craig if you have any questions.
May the spirit of Pentecost breathe once again in
our community to unite and send us forth in
Jesus' Name!
La Misa de las 11:30am en español se ofrecerá en
St. John's a partir del 3 de julio de 2022.
Comuníquese con el Padre Craig si tiene alguna
pregunta. ¡Que el espíritu de Pentecostés respire
una vez más en nuestra comunidad para unirnos y
enviarnos en el Nombre de Jesús!





If you have any event or meeting coming up
that you would like to see featured in the
bulletin, please email or call the Parish
Office at least 2 weeks prior to the event.

Si tiene algún evento o reunión próxima que
le gustaría ver destacado en el boletín, envíe
un correo electrónico o llame a la Parish
Office al menos 2 semanas antes del evento.

The Northeast Generals, a 
hockey team based out of 
Attleboro, is in need of help. 
The young players come 
from all over the US, and 
are looking to stay with local 
families while they live here, go 
to Attleboro Schools, and play hockey for
them. Families are paid $1,200/month to take
2 players and $600 for one player. There are
30-35 boys that need homes from the end of
August until May. The boys are at academy
and games for most of there time here. If you
are interested in helping out, contact Coach
Cody Gonyeau directly at 216-410-8387.

Los Northeast Generals, un equipo de hockey
basado en Attleboro, necesita ayuda. Los
jugadores jóvenes vienen de todo Estados
Unidos y están buscando quedarse con
locales familias mientras vivan aquí, vayan
a las Escuelas de Attleboro y jugar al hockey
para ellos. A las familias se les paga
$1,200/mes por llevar 2 jugadores y $600 por
un jugador. Hay 30-35 niños que necesitan
hogares desde finales de agosto hasta mayo.
Los chicos están en la academia y los juegos
la mayor parte del tiempo aquí. Si está
interesado en ayudar, comuníquese con el
entrenador Cody Gonyeau directamente al
216-410-8387.

Parish Life | Vida Parroquial

Elaine Scott Memorial Scholarship | Beca
en memoria de Elaine Scott

In the recent loss of Elaine Scott, there has been a
need based scholarship award fund set for
families who attend St. John's School. If you would
like to donate to this fund in memory of Elaine
Scott please send all donations to St. John the
Evangelist School at 13 Hodges St., Attleboro, MA
02703, Attn: Diane Blaha, Financial Director.
Thank you for your generosity.
Después del fallecimiento de Elaine Scott, se ha
establecido un fondo de concesión de becas
basado en la necesidad para las familias que
asisten a St. John's School. Si desea donar a este
fondo en memoria de Elaine Scott, envíe todas las
donaciones a la escuela St. John the Evangelist
en 13 Hodges St., Attleboro, MA 02703, Attn:
Diane Blaha, directora financiera. Gracias por tu
generosidad.

Columbarium at St. John's Cemetery
Palomera a St. John's Cemetery

Our columbarium at our parish cemetery is
named Our Lady of Sorrows. It is located in the
back right corner of the cemetery. The structure
contains twenty-four 12"x12" niches, with each
niche able to entomb two small urns or one large
one. If you are interested in selecting a niche in
the Columbarium, please call the Cemetery
Office at 508-222-9086 for more information. 
Nuestro columbario en el cementerio de nuestra
parroquia se llama Nuestra Señora de los
Dolores. Se encuentra en la esquina posterior
derecha del cementerio. La estructura contiene
veinticuatro nichos de 12"x12", cada uno de los
cuales puede sepultar dos urnas pequeñas o una
grande. Si está interesado en seleccionar un
nicho en el Columbario, llame a la Oficina del
Cementerio al 508-222-9086 para obtener más
información.



Why do we honor the Sacred Heart of
Jesus and the Immaculate Heart of Mary? |
¿Por qué honramos el Sagrado Corazón de
Jesús y el Inmaculado Corazón de María?

Catholics have always honored the love of Jesus and Mary for all humanity. This
tradition stems from the Gospels, in which Jesus describes Himself as "meek and
humble of heart" (Matthew 11:29). Mary is similarly referenced, especially when it
is said that "she kept all these things in her heart" (Luke 2:19).  Many saints wrote
and spoke about how the hearts of Jesus and Mary overflow with compassion for
all people.
Jesus revealed the image of His Sacred Heart when He appeared to St. Margaret
Mary Alacoque, a French nun. In the 1600s, when Margaret Mary was living, there
was widespread disbelief in Jesus' mercy. His apparition to Margaret Mary
responded to that fear with love: the ultimate Love of His Sacred Heart.
Each year, the Church honors the Sacred Heart of Jesus and the Immaculate
Heart of Mary on two consecutive days during June. This year, the solemnity of the
Sacred Heart is this Friday, June 24, and the feast of the Immaculate Heart is this
Saturday, June 25. May these celebrations remind us of Jesus' and Mary's
unending love, and how we are called to imitate that love in our lives. 

Los católicos siempre han honrado el amor de Jesús y María por toda la
humanidad. Esta tradición se deriva de los Evangelios, en los que Jesús se
describe a sí mismo como "manso y humilde de corazón" (Mateo 11:29). Se hace
referencia similar a María, especialmente cuando se dice que "guardaba todas
estas cosas en su corazón" (Lucas 2:19). Muchos santos escribieron y hablaron
sobre cómo los corazones de Jesús y María rebosan de compasión por todas las
personas.
Jesús reveló la imagen de Su Sagrado Corazón cuando se apareció a Santa
Margarita María Alacoque, una monja francesa. En la década de 1600, cuando
vivía Margarita María, había una incredulidad generalizada en la misericordia de
Jesús. La aparición de Jesús a Margarita María respondió a ese miedo con amor: el
último Amor de Su Sagrado Corazón.
Cada año, la Iglesia honra el Sagrado Corazón de Jesús y el Inmaculado Corazón
de María en dos días consecutivos durante el mes de junio. Este año, la
solemnidad del Sagrado Corazón es este viernes 24 de junio y la fiesta del
Inmaculado Corazón es este sábado 25 de junio. Que estas celebraciones nos
recuerden el amor infinito de Jesús y María, y cómo estamos llamados a imitar
ese amor en nuestras vidas.



Offerings | Ofrendas

Altar Breads and Sanctuary Candle 
Panes de Altar y Velas del Santuario 

This month, the Altar Breads were given in memory
of Fiori and Mary Rullo. The Sanctuary Candle at St.
John’s burns this week in memory of Alvaro J.
Oliveira. At Holy Ghost, the Sanctuary Candle burns
this week in memory of Eddy Rodrigues.
Este mes, los Panes de Altar fueron donados en
memoria de Fiori y Mary Rullo. La Vela del
Santuario en St. John's arde esta semana en
memoria de Alvaro J. Oliveira. A Holy Ghost, la Vela
del Santuario arde esta semana en memoria de
Eddy Rodrigues.

The Altar Breads are an offering made for the whole
month, while the Sanctuary Candle offering can be
donated per week or per month. Please contact the
Parish Office if you would like to make an offering in
memory of a loved one, or for a particular intention. 
Los Panes de Altar son una ofrenda que se hace 
para todo el mes, mientras que la ofrenda de 
Velas del Santuario se puede donar por semana 
o por mes. Comuníquese con la Oficina Parroquial si
desea haacer una ofrenda.

Parish Offertory | Ofrenda Parroquial

Weekend of June 4-5

Weekly Offertory
Online Giving
Total:

    $7,356
$1,267

$8,623

To support our parish’s mission of service and
community, we accept monetary donations via
check, cash, and online payments. If donating by
check, please make your check donation out to “St.
John the Evangelist Parish”. Our online donate link is
on our website or at this link (accessible via our
online bulletin). Thank you for your generosity! 
Para apoyar la misión de servicio y comunidad de
nuestra parroquia, aceptamos donaciones
monetarias a través de cheques, efectivo y pagos
en línea. Si dona con cheque, haga su donación con
cheque a nombre de “St. John the Evangelist Parish”.
Nuestro enlace de donación en línea está en nuestro
sitio web o en este enlace (accesible a través de
nuestro boletín en línea). ¡Gracias por tu
generosidad! 

Mass Intentions | Intenciónes por Misa 

Week of June 25-July 1

Tuesday, June 28, 8:00am
Jose and Antonio Raposo
Janice Grochmal

Thursday, June 30, 8:00am
Hildeberto Estrela
Marion and Teresa Pavao
Manual and Maria Jesus Estrela

Monday, June 27, 8:00am
Antonio and Maria dos Anjos Raposo

Weekend of July 2-3
Saturday, July 2, 4:00pm

Manuel Pereira
Maria and John & family

Sunday, July 3, 10:00am

Sunday, July 3, 8:00am
John Amaral

Por las intenciones de nuestra comunidad
parroquial

Sunday, July 3, 5:30pm 
Anthony Cossette

Alvaro J. Oliveira
Sunday, July 3, 11:30am

Wednesday, June 29, 8:00am
Holy Souls in Purgatory
Noe Faria and Pat Poirier

Saturday, June 25, 4:00pm
Donna Morin
Shawn Keenan

Sunday, June 26, 10:00am

Sunday, June 26, 8:00am
Manuel Dias Medeiros

Maria dos Anjos y Maria do Carmo
Sunday, June 26, 5:30pm 

Dr. David Luciano Vise

J.B. Kesse
Dominic and Nancy Dintino

Sunday, June 26, 11:30am

Monday, June 27, 6:30pm
Antonio and Maria da Luz Dias Medeiros



Diocesan Events | Eventos Diocesanos

The Diocese of Fall River Vocation Office is running
Quo Vadis Days from July 11-15, 2022 at Betania II
Retreat Center in Medway, MA. This retreat/ camp
is a great time for boys ages 14-19 (those entering
high school to those entering college) to seek to
grow in their faith and fraternity, learning how to
discern what is one of the most important things in
their life: their vocation. The cost is only $100. If any
young man is interested please fill out the Quo
Vadis brochure in the church or you can email Fr.
Kevin Cook, Director of Vocations at
frcook@fallrivervocations.org for a brochure. 

La Oficina de Vocaciones de la Diócesis de Fall River
está organizando los Días Quo Vadis del 11 al 15 de
julio de 2022 en el Centro de Retiro Betania II en
Medway, MA. Este retiro/campamento es un buen
momento para que los niños de 14 a 19 años (desde
los que ingresan a la escuela secundaria hasta los
que ingresan a la universidad) busquen crecer en su
fe y fraternidad, aprendiendo a discernir cuál es
una de las cosas más importantes en su vida: su
vocación. El costo es de solo $100. Si algún joven
está interesado, complete el folleto Quo Vadis en la
iglesia o puede enviar un correo electrónico al Padre
Kevin Cook, Director de Vocaciones a
frcook@fallrivervocations.org.

Quo Vadis
The Foundation to Advance Catholic Education
(FACE) raises money for scholarships to assist with
the costs of Catholic education. They work with 
 schools across the Diocese to make Catholic
education possible for families of all circumstances.

Their annual Summer Gala will be held on Thursday,
August 4 at the Wianno Club in Osterville beginning
at 5:30pm. To purchase tickets, sponsor, or find out
more information, visit face-dfr.org. 

La Fundación para el Avance de la Educación
Católica (FACE) recauda dinero para becas para
ayudar con los costos de la educación católica.
Trabajan con escuelas de toda la Diócesis para
hacer posible la educación católica para familias de
todas las circunstancias.

Su gala anual de verano se llevará a cabo el jueves
4 de agosto en el Wianno Club en Osterville a partir
de las 5:30pm. Para comprar boletos, patrocinar u
obtener más información, visite face-dfr.org.

FACE Summer Gala Celebration

The Diocesan Eucharistic Revival Mass celebrated at
Bishop Connolly High School | La Misa Diocesana

Eucarística de Avivamiento celebrada en la Escuela
Secundaria Bishop Connolly



Every vocation changes our plans, and it is
astonishing to see how much inner help
God gives us.

Cada vocación cambia nuestros planes, y
es asombroso ver cuánta ayuda interior
nos da Dios.

- Pope  St. John Paul II | Papa San Juan Pablo II
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	 Madonna Manor
	 85 No. Washington Street • North Attleboro
	 Skilled Nursing & Rehabilitative Care
	 Pain Management

	 (508) 699-2740

	 You Deserve an 
	 Attractive, 
	 Healthy Smile!

	 Dr. Sawhney & Associates 
There’s a Perfect Dental Near You!

4 Park St., Attleboro, MA   774-203-3757
1 Washington St., Taunton, MA   508-821-3100

myperfectdental.com

		 BAY STATE HOME SALESBAY STATE HOME SALES
	 Eric Meyer • (774) 254-1565	 Eric Meyer • (774) 254-1565
	 www.baystatehomesales.com	 www.baystatehomesales.com
	 76 Taunton St, Plainville, MA 02762
	 baystatehomesales@gmail.com

Contact Christopher Guldager 
to place an ad today! 
cguldager@4LPi.com or 
(800) 477-4574 x6829



Monuments, markers, 
benches, and civic memorials

for today and generations to come.
2 Kelley Boulevard, No. Attleboro, MA

508-699-8981
www.morseandbeggsmonument.com

Design Services • Cabinetry • Tile 
Countertops • Decorative Plumbing

508-695-1770 | www.kitchenandbathgallery.com
Triboro Plaza (across from Wendy’s) • 11 Robert Toner Blvd. | N. Attleboro

RI 401-737-4581
MA 508-306-9525

www.elitephysicaltherapy.comYour Health. Your Choice.

Warwick • Providence • Coventry 
East Greenwich • Cranston

North Smithfield • Lincoln • Attleboro, MA

Property improvement solutions for your home and business.

Dave Donnelly
Handyman
MA HIC #186184

508.243.2437 • handymanhired.com
cjdpropertyspecialist@gmail.com

Meghan Colantonio, Sales Manager
Main: (508) 222-6655
Fax: (508) 222-6656

meghan.colantonio@brookdale.com

ATTLEBORO
SENIOR LIVING SOLUTIONS

stricomi@comcast.net    Master Plumbers License 8531

Professional 
Service at
Your Door

Stephen Tricomi / Owner      508-399-7303
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Serving the Community for 48 years!Serving the Community for 48 years!
Timothy A. Henry, Owner

Adjacent to St. John’s Church
Ryan K. O’Hanlon

Owner/Funeral Director

(508) 222-0193
www.duffy-poule.com   

NortheasT 
VintagE

BUYING ANTIQUE &  
VINTAGE ITEMS

Willing to Look…Attic to Basement
Professional • Cash Paid

Call Eric 508-216-3640

FA H E Y ’ S
PA I N T I N G

Interior - Exterior
HONEST, DEPENDABLE, 

CRAFTSMANSHIP
Use Benjamin Moore paints
Power Washing & Carpentry

John 508-933-9940 • Justin 401-338-0895
Licensed/Insured

COUNTY AUTO SALESCOUNTY AUTO SALES
42 County St, Attleboro MA

508.431.9900
Hours:
Mon - Sat 10-6 
Closed Sunday

Make sure to check us out on FB

MAYNARD 
Dog Training
CALL/ TEXT 
774.391.2885

www.considerthek9.com
training@considertheK9.com

Check us out also on FB

Branding & Marketing • Logos • Websites
Publication Designs • Signage

Kevin Baker,  Parishioner & Bulletin Editor
Here to help you with all your design needs!
Email:  kevinbaker.design@gmail.com
Website:  www.kevinbaker.design

Graphic 
Designs


